
Product Information 

• Our sticks, for use in combination with Ploom devices, contain tobacco and nicotine. 
Nicotine is an addictive substance. 

• The use of Ploom does not eliminate health or addiction risks associated with tobacco 
use. No tobacco product is safe or risk-free. 

• These products are neither intended for minors nor for non-smokers. 

For more comprehensive product safety information, including but not limited to possible 
contraindications, side effects, and hazards in connection with the use of Ploom, please read 
the safety leaflet. 

For detailed information and instructions on the use and maintenance of the device in 
combination with our sticks, please read the user manual. 

Further information about the product composition, use, or safety can be requested by 
contacting our Ploom Care team via our Support Page. 

Our sticks and Ploom devices are imported into Switzerland by JT International SA, Rue Kazem 
Radjavi 8, 1202 Geneva. 

 

 

Produktinformation 

• Unsere Sticks, die in Kombination mit Ploom-Geräten verwendet werden, enthalten 
Tabak und Nikotin. Nikotin macht abhängig. 

• Die Verwendung von Ploom beseitigt nicht die Gesundheits- oder Suchtgefahren, die mit 
dem Tabakkonsum verbunden sind. Kein Tabakprodukt ist sicher oder risikofrei. 

• Diese Produkte sind weder für Minderjährige noch für Nichtraucher bestimmt. 

Für umfassende Produktsicherheitshinweise, einschließlich, aber nicht beschränkt auf 
mögliche unerwünschte Auswirkungen, Nebenwirkungen und Gefahren im Zusammenhang mit 
der Verwendung von Ploom, lesen Sie bitte den Sicherheitshinweis. 

Für detaillierte Informationen und Anweisungen zur Verwendung und Wartung des Geräts in 
Kombination mit unseren Sticks lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung. 

Weitere Informationen zur Produktzusammensetzung, -verwendung oder -sicherheit können Sie 
bei unserem Ploom Care Team über unsere Support-Seite anfordern. 

Unsere Sticks und Ploom-Geräte werden durch JT International SA, Rue Kazem Radjavi 8, 1202 
Genf, in die Schweiz importiert. 

  

https://www.ploom.ch/en/safety-leaflets
https://www.ploom.ch/en/user-guide
https://www.ploom.ch/en/support
https://www.ploom.ch/en/safety-leaflets
https://www.ploom.ch/en/user-guide
https://www.ploom.ch/de/support


Notice d’information 

• Nos sticks, à utiliser en combinaison avec les appareils Ploom, contiennent du tabac et 
de la nicotine. La nicotine est une substance addictive. 

• L’utilisation de Ploom n’élimine pas les risques pour la santé ou de dépendance 
associés à l’utilisation du tabac. Aucun produit du tabac n’est sûr ou sans risque. 

• Ces produits ne sont ni destinés aux mineurs ni aux non-fumeurs. 

Pour plus d’informations sur la sécurité des produits, y compris, mais sans s’y limiter, les 
contre-indications possibles, les effets indésirables et les dangers liés à l’utilisation de Ploom, 
veuillez lire les informations pour la sécurité. 

Pour des informations détaillées et des instructions sur l’utilisation et l’entretien de l’appareil en 
combinaison avec nos sticks, veuillez lire le mode d’emploi. 

Des informations supplémentaires sur la composition, l’utilisation ou la sécurité du produit 
peuvent être demandées en contactant notre équipe Ploom Care via notre page de support. 

Nos sticks et appareils Ploom sont importés en Suisse par JT International SA, Rue Kazem 
Radjavi 8, 1202 Genève. 

 

 

 

Avviso Informativo 

• I nostri stick , da utilizzare in combinazione con i dispositivi Ploom, contengono tabacco 
e nicotina. La nicotina è una sostanza che crea dipendenza. 

• L’uso di Ploom non elimina i rischi per la salute o di dipendenza associati all’uso del 
tabacco. Nessun prodotto del tabacco è sicuro o privo di rischi. 

• Questi prodotti non sono destinati né ai minorenni né ai non fumatori. 

Per informazioni complete sulla sicurezza del prodotto, comprese, ma non limitate a, eventuali 
effetti indesiderati, controindicazioni e pericoli in relazione all’uso di Ploom, si prega di leggere 
l’avviso di sicurezza. 

Per informazioni dettagliate e istruzioni sull’uso e la manutenzione del dispositivo in 
combinazione con i nostri stick, si prega di leggere le istruzioni per l’uso. 

Ulteriori informazioni sulla composizione, l’uso o la sicurezza del prodotto possono essere 
richieste contattando il nostro team Ploom Care tramite la nostra pagina di supporto (English). 

I nostri stick e dispositivi Ploom sono importati in Svizzera da JT International SA, Rue Kazem 
Radjavi 8, 1202 Ginevra. 

 

https://www.ploom.ch/en/safety-leaflets
https://www.ploom.ch/en/user-guide
https://www.ploom.ch/fr/support/
https://www.ploom.ch/en/safety-leaflets
https://www.ploom.ch/en/user-guide
https://www.ploom.ch/en/support

